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АКЪ-ТО разъ, въ одну пзъ тѣхъ 
восхитгітельныхъ лѣтнпхъ ночей, что 
такъ лучезарны въ Провансѣ, гдѣ 
небесная синева, какъ бы торжествуя 
нобѣду надъ ночною тьмою, искрится 
и сіяетъ нрн свѣтѣ необыкновенно 
яркихъ звѣздъ п какъ бы прозрач-

ной луны, какой - то мальчуганъ лѣтъ восьми, 
украдкою выйдя за ворота однаго изъ скромныхъ 
домпковъ села ІІІамптерсье, быстрыми шагами по-
мчался вверхъ чрезъ оливковую роіцу, уступами рас-
кинувшуюся но крутому склону высокаго холма, п, 
добравшись до вершины этого холма, усѣлся здѣсь 
на высокомъ каменпстомъ утесѣ. Зачѣмъ въ этоть 
неурочный часъ ночи явился сюда этотъ маленькій 
мальчпкъ, одѣтый въ короткій камзолъ нростыхъ 



ремесленниковъ? Побудило ли его на это какая-
либо задуманная имъ шалость? Собирался ли онъ 
тайкомъ полакомиться чьими либо чужими плодами, 
или же разставить тенеты и побаловаться какою 
лпбо запрещенною охотою?.. 

ІІѢтъ! Ни блаженное выраженіе счастливо улы-
бавшаяся въ эту минуту личика этого ребенка, ни 
вдохновенный взоръ его не ио лѣтамъ вдумчпвыхъ 
глазъ не допускали предположенія, чтобы имъ заду-
мано было что либо вообще предосудительное. И вотъ, 
скрестивъ руки на груди, онъ съ неподвижностью 
стату и сндитъ на вершпнѣ утеса. Но не внизъ, не на 
безмолвный ноля, нивы и рощи, гдѣ лишь порою 
раздавались вдали то пѣснь, то свнрѣль пастуховъ, 
устремленъ его взглядъ; глаза его смотрятъ вверхъ, 
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на небесный сводъ, смотрятъ долго и пристально, 
словно утопая въ лазѵрѣ воздушнаго простран-
с т в а , — и весь онъ какъ бы окаменѣлъ въ припадкѣ 
восторженнаго созерцанія. Но не молится ли онъ? 
Нѣтъ! Онъ размышляешь, предчувствуя то, что пока 
еще таится во мракѣ певѣдѣнія какъ для него, 
такъ п для большинства другпхъ: теченіе небесныхъ 
свѣтилъ, ихъ мѣсто н движенія въ небесномъ нро-
странствѣ , п нрп этомъ спрашиваешь онъ себя, нѣшь 
лн возможности изучить ихъ, оппсать и рас'предѣ-
лить но классамъ. 

Послѣ того какъ долго, не отрывая глазъ, вгля-
дывался онъ такимъ образомъ въ небесную твердь, 
усѣянную миріадами звѣздъ разлпчныхъ величинъ, 
онъ быстро вдрушь опускаетъ глаза на небольшую те-
традь, лежавшую у него на кодѣняхъ, и прини-
мается медленно выводить въ ней какіе то знаки, 
чертить фигуры нѣкоторыхъ созвѣздій. Однакожъ 
въ этомъ его занятін скоро прерываютъ его шумъ и 
гулъ нѣсколькпхъ голосовъ, между которыми онъ 
тотчасъ узнаешь голосъ своего отца. 

Вотъ что между тѣмъ произошло у него въ домѣ 
съ тѣхъ поръ, какъ убѣжалъ онъ изъ него тайкомъ 
отъ свопхъ родителей. Отецъ его и мать, увѣрен-
ные, что сынъ пхъ давно спитъ, уже п сами со-
брались было заснуть, какъ вдругъ услыхали они 
за дверыо усиленную стукотню, сопровождавшуюся 
криками визгливыхъ и сердптыхъ голосовъ. 

— Эй, вы, старики! — кричали эти голоса. — 
Какъ не стыдно вамъ спать, тогда какъ вашъ 
Ньеръ, этотъ маленькій воришка п бродяга, вы-
нрыгнувъ пзъ окна, рыскаешь по нолямъ п са-



даыъ очевидно съ цѣлыо воровать маслины и вин-
ныя ягоды. 

Кричавшая такпмъ образомъ ватага деревен-
скпхъ парней состояла изъ пятерыхъ пли шесте-

рыхъ негодяевъ, худшихъ ребятъ во всемъ селѣ , 
являвшихся своимъ буйствомъ и воровствомъ на-
стоящимъ бпчемъ честныхъ фермеровъ и земледѣль-
цевъ. Только п дѣлали они что крали гдѣ плоды, 
гдѣ овощи, портили деревья, обрѣзая вѣтвп, п вообще 
таскали все, что только попадалось имъ подъ руку. 
Зная, что давно подкарауливали ихъ и что имъ 
грозятъ тюрьмою, и замѣтивъ, что маленькій ІІьеръ, 
кроткій, прилежный и честный мальчикъ, который 
ни за что на свѣтѣ не согласился бы украсть даже 
ііростаго полеваго цвѣтка, часто отлучался по но-
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чамъ изъ родительская) дому, они рѣшились сва-
лить всю впну за своп иродѣлки на него, хотя пре-
красно зналп, что ребенокъ, уходя изъ дома, предо-
судительнаго ровно ничего не дѣлалъ, а только са-
дился то на ту, то на другую пзъ окрестныхъ вы-
сотъ и по долгу созерцалъ оттуда небесныя свѣтила. 

— Что тамъ такое случилось?—спросплъ чрезъ 
дверь испуганный голосъ отца Пьера, между тѣмъ 
какъ мать мальчика, торопливо войдя въ смежную 
съ ея спальнею комнату, гдѣ сналъ ея сынъ, въ 
ужасѣ вскрикнула, увпдавъ, что въ комнатѣ ни-
кого не было. 

— Откройте дверь п пойдемте вмѣстѣ съ на-
ми,—отвѣчалн голоса шалуновъ,—и мы вамъ до-
кажемъ на дѣлѣ, что сады опустошаемъ не мы, а 
онъ—вашъ сынъ. 

Встревоженные этими словами, а еще болѣе 
псчезновеніемъ своего ребенка, отецъ п мать по-
спѣшплн отворпть дверь. 

— Ну, говорите же толкомъ: гдѣ онъ? гдѣ ви-
дѣли вы его? Я вполнѣ увѣренъ, что все вами сей-
часъ сказанное одна чпстѣйшая ложь, — сердпто 
погрозивъ кулакомъ, нрикрпкнулъ на ребятъ отецъ 
Пьера. 

— Пойдемте! Пойдемте! — повторялъ старшій 
изъ мальчугановъ.—Идите за нами и вы скоро най-
дете его гдѣ нибудь спящпмъ, послѣ того какъ 
набплъ он'ь себѣ брюхо винными ягодами. Что же 
касается маслинъ, то этпмн онъ навѣрное уже разъ 
двадцать наполнялъ свою шапку н такпмъ образомъ 
перетаскалъ пхъ не малое количество п спряталъ 



въ то или другое укромное мѣстечко, чтобы по 
позже, когда ночь понадвинется, принести ихъ вамъ. 

При этихъ словнхъ, которыя были прямымъ 
обвиненіемъ честнаго поселянина въ сообщнпчествѣ 
съ мнимыми кражами ложно взваливаемыми на его 
сына, отецъ Пьера, не въ силахъ сдержать своего 
негодованія, уже было поднялъ руку, собираясь уда-
рить говорпвшаго такимъ образомъ юнаго негодяя; 
но этотъ послѣдній съ проворствомъ и ловкостью 
ужа проскользнулъ между его ногъ п такимъ обра-
зомъ ускользнулъ отъ грозившей ему здоровой 
встрепки. 

— Полно, старпкъ, не сердпсь, а лучше по-
слѣдуй за нами, если хочешь словить сына на мѣ-
стѣ преступленія,—уже издали закрпчалъ шалунъ, 
благоразумно отойдя на нѣкоторое разстояніе отъ 
разгнѣваннаго фермера. 

Желая скорѣе отыскать сына, отецъ Пьера но-
слѣдовалъ за шалунами. Вслѣдъ за нпмъ, хотя и 
вонрекп его приказанію оставаться дома, пошла и 
жена его. 

Ночь была прохладная, но ясная; свѣтпла луна 
и чудныя яркія звѣзды горѣлп на небѣ, такъ что 
отецъ и мать, поддерживая другъ друга, могли кое-
какъ носпѣвать за юными плутами, со всѣхъ ногъ 
бѣжавшимп впереди ихъ. 

Добѣжавъ до подошвы того холма, на вершинѣ 
котораго погруженный въ созерцаніе небесныхъ свѣ-
тплъ сидѣлъ маленькій Пьеръ, онп начали во всю 
глотку орать, размахивая при этомъ руками, прыгая 
на мѣстѣ и кривляясь: 

— Вотъ онъ! вошь онъ! Должно быть отды-



хаетъ, наворовавъ и наѣвшись до сыта чужпхъ 
ІІЛОДОВЪ. 

—• Пьеръ! Пьеръ! скорѣе сойди внпзъ! Придп 
сюда къ намъ, дитя мое! — со своей стороны за-
кричала ему мать, между тѣмъ какъ отецъ его изо 
всѣхъ сплъ голосплъ: 

— Сейчасъ иди сюда, несчастный! 
Узнавъ голосъ свопхъ родителей, ребенокъ неволь-

но струсплъ и оирометыо сбѣжалъ внизъ съ холма. 
— Что дѣлаешь ты здѣсь на улпцѣ среди но 

чи? — тряся мальчика за плечо сурово спросплъ 
отецъ.—Ахъ, ты негодный мальчишка! Какъ смѣлъ 
ты убѣжать изъ дому чрезъ окно, да и для чего? 
Чтобы мародерствовать тутъ и украдкою таскать 
чужіе плоды? 

— Что ты говоришь, отецъ!—чуть не рыдая воз-
разилъ ребенокъ. —Я конечно вииоватъ въ томь, что 
ушслъ безъ твоего позволенія; но какъ можешь ты 
обвинять меня въ воровствѣ? Неужели считаешь 
ты меня способнымъ украсть что бы то ни было? 
Пожалуй осмотри — если хочешь — мои карманы, 
обыщи меня, и ты найдешь у меня всего только вотъ 
эту маленькую тетрадку, вь которую записывалъ 
я карандашемъ то, что видѣли мои глаза, смотря 
па звѣзды. 

— Я такъ и знала, что не вииоватъ онъ въ 
тѣхъ гадкнхъ поступкахъ, въ какихъ обвиняли 
его!—замѣтила его мать. 

— Замолчи, жена! Дѣтп и всегда прибѣгаютъ 
къ различнымъ пзворотамъ, а не то даже и ко лжи, 
каждый разъ какъ поймаешь пхъ на томъ или дру-
гомъ дурномъ поступкѣ. Нусть онъ раскается, пусть 



признается въ своей винѣ, а не то я проучу его 
такъ, что долго не забудетъ онъ моего наказанія. 

Бѣдный ребенокъ, упавъ на колѣни передъ 
отцомъ, началъ молить его о прощеніп. 

— Простп меня, отецъ,—проговорнлъ онъ всхли-
пывая и цѣлуя руки отцу,—прости, что ослушался 
тебя, выйдя изъ дому, не нолучивъ на то твоего 
позволенія. Но ничего дурнаго — вѣрь мнѣ — я не 
сдѣлалъ. Спроси у нашего священника, какого онъ 

обо мнѣ мнѣнія. Всегда первымъ являюсь я въ 
школу; всегда очень твердо знаю заданный мнѣ 
урокъ, — ннкогда не забываю молиться Богу, — и 
постоянно въ рекреаціонные часы читаю ту плп 
другую книгу. 



— Но для чего же, несносный ты мальчишка, 
бѣгаешь ты по ночамъ, вмѣсто того, чтобы мирно 
спать себѣ? Что тебѣ нужно на улпцѣ среди ночи? 

— Взгляни на небо, отецъ, — воодушевляясь 
вдругь, возразилъ ребенокъ,—и тогда скажи мнѣ, 
неужели не заслужпваютъ эти дивныя звѣзды, ко-
торый какъ бы смотрятъ на насъ и кротко намъ 
улыбаются, чтобы изучали мы ихъ п знали? 

— Ты никакъ рехнулся, братъ! Ну подумай 
самъ: гдѣ же намъ ионять и знать то, что такъ 
отъ насъ далеко и высоко? 

— А знаешь, отецъ, въ глубокой древности были 
пастухи, прозывавшіеся халдейскими; но—правда— 
то было очень, очень давно. Подобно мнѣ, этп па-
стухи вглядывались, пася свои стада по ночамъ, 
въ звѣздное небо,—примѣчалп взаимное положеніе 
одной звѣзды къ другой п кончали тѣмъ, что 
умѣли опредѣлятъ мѣсто каждой изъ нихъ въ не-
бесномъ нространствѣ. Какъ знать, не удастся ли 
и мнѣ, какъ имъ, сдѣлать, наконецъ, нутемъ дол-
гихъ наблюденій, то пли иное открытіе п обозна-
чить именами нѣкоторыя здѣзды? ІІашъ священ-
нпкъ, когда я ему разсказываю все это, вовсе не 
смѣется надо мною, увѣряю тебя; напротнвь, онъ 
даже обѣщалъ одолжить мнѣ одну книгу, въ ко-
торой говорится объ этомъ предметѣ. 

— Ладно, ладно! Дѣлать нечего. Видно при-
ходится намъ, старикамъ, вѣчно уступать дѣтямъ,— 
ворчливо замѣтилъ отецъ все еще не совсѣмъ убѣж-
денный словами сына.—Внрочемъ, завтра же побываю 
самъ у нашего батюшки п узнаю, правду ли го-
воришь ты. Ну, а пока, отправляйся-ка домой и 



живо ложись спать, хотя и стоишь ты того, чтобы 
тебя тотчасъ же наказали уже за одно то, что 
потревожилъ ты мой сонъ, и сонъ твоей матери. 

I Ia слѣдующее утро мальчикъ по обыкновенію 
отправился въ школу, между тѣмъ какъ отецъ его, 
прежде чѣмъ приняться за работу, пошелъ пови-

даться съ священникомъ. Онъ засталъ этого по-
слѣдняго читающимъ свой требникъ въ неболыпомъ 
нрилегавшемъ къ самой церкви садпкѣ и тутъ же 
разсказалъ ему очень подробно о томъ, что про-
изошло ночью. 

Какъ и большинство священниковъ той эпохи 
прпходскій священнпкъ села Шамптерсье былъ че-
ловѣкъ весьма образованный и начитанный. 

— Счастливецъ вы! — сказалъ онъ невѣжест-
венному поселянину.—Вашъ сынъ изумительный ре-



бенокъ, и по всей вѣроятностн разовьется изъ него 
со временемъ человѣкъ замѣчательный. 

Отецъ Пьера елушалъ священника, разиня ротъ 
H не совсѣмъ понимая, что хогѣлъ онъ сказать ему 
этимъ. 

— Но для того, чтобы стать такимъ человѣкомъ, 
какъ вы сказали, батюшка, развѣ необходимо нужно, 
чтобы по ночамъ рыскалъ онъ но горамъ и хол-
мамъ и чтобы принимали его за бродягу и вора? 

— Все это можно будетъ устроить нѣсколько 
иначе,—возразилъ на это священникъ.—Въ нашихъ 
горахъ круглый годъ можно встрѣтить не тѣхъ такъ 
другихъ пастуховъ, что насутъ своп стада, начи-
ная съ полночи и до зари. Поручите вашего сына 
присмотру тѣхъ изъ нихъ, которые считаются наи-
болѣе честными и надежными, и предоставте мальчику 
безиреиятственно предаваться своимъ мечтамъ и сво-
имъ любнмымъ занятіямъ. Я самъ охотно возьмусь 
быть его руководителемъ; буду наставлять его, буду 
снабжать его книгами для чтенія, и даю вамъ слово, 
что пройдетъ весьма немного времени, какъ о немъ 
уже будутъ говорить. 

Обрадованный словами добраго священника отецъ 
Пьера со слезами умпленія ноцѣловалъ ему руку. 

Сельская приходская школа помещалась какъ 
разъ рядомъ съ домомъ священника, который вмѣ-
стѣ съ другимъ свяіценникомъ, состоявшимъ при 
немъ въ качествѣ его помощника, были главными 
въ ней преподавателями. Замѣтивъ рѣдкія способ-
ности маленькая Пьера, старшій священникъ съ 
особеннымъ усердіемъ занялся ихъ развитіемъ и 
не замедлилъ включить его въ число тѣхъ наиболѣе 



прилежныхъ и сиособныхъ ученпковъ школы, съ 
которыми исключительно самъ занимался. 

Когда отецъ объявилъ Пьеру рѣшеніе священ-
ника, мальчикъ просто запрыгалъ отъ радости; но 
п того болѣе обрадовался онъ, когда нѣсколько 
дней позднѣе добрый этотъ пастырь, вернувшись пзъ 
Динья, куда ѣздплъ на короткое время, вручилъ 
ему книгу по астрономіи. 

Въ то время наука эта все еще пребывала въ 
состояніц большой туманности, изобилуя различ-
ными заблужденіями, возникшими еще въ глубокой 
древности, и не было въ ней пока еще ничего по-
хожаго нп на ту ясность нп на ту точность, съ 
какою открытія Коперника, Галилея, a нозднѣе 
Ньютона должны были опредѣлпть движеніе не-
бесныхъ свѣтплъ. 

Но какъ бы то нп было, а собранные вѣками 
ошибочные выводы и умозаключенія все же пмѣлп 
своего рода значеніе и были не совсѣмъ лишены 
всякаго интереса. Къ тому лее баснословнымъ было 
не все въ той спстемѣ, что унаслѣдовалп средніе 
вѣка отъ древнихъ. Такъ напримѣръ названія мно-
гнхъ звѣздъ, нхъ положеше въ небесномъ простран-
ствѣ , часы нхъ восхожденія, ирпращенія и ущерба, 
псчнсленіе возврата кометъ, фазы луны и т. д. все это 
новѣйшая астрономія признала вѣрнымъ и приняла. 

Получивъ драгоцѣнную книгу, столь привлека-
тельную для него при всѣхъ ея недостаткахъ, ма-
ленькій Пьеръ почти что не разставался съ нею. 
Съ помощью крошечнаго телескопа, пользоваться 
которымъ во всякое время нозволялъ ему священ-
никъ, которому принадлежалъ этотъ телесконъ, пнъ 



старался отыскать въ небесномъ пространств!» мѣсто 
и положеніе тѣхъ звѣздъ, описаніе которыхъ на-
ходилось въ подаренной ему книгѣ, и уже съ тѣхъ 
поръ казалось готовился сдѣлать тѣ открытія, что 
должны были со временемъ прославить его. Съ 
удивленіемъ наблюдалъ онъ и прохожденіе Мерку-
рія между солнцемъ и землею, и соединенія Венеры 
съ Мерку ріемъ, и свои наблюденія тщательно огмѣ-
чалъ и записывалъ, хотя говорить о нихъ громко, 
a тѣмъ менѣе издавать печатно онъ пока еще не 
дерзалъ: онъ ждалъ, чтобы года и опытность при-
дали его словамъ нѣкоторый авторитетъ, а его 
наблюденіямъ п открытіямъ—вѣсъ и значеніе. 

Лишь бы ночь была ясная лучезарная, лишь бы 
ярко горѣли на небѣ звѣзды, удержать маленькая) 
астронома дома не могли ни стужа, ни холодный 
пронзительный вѣтеръ пзъ за Альпъ, и каждый ве-
черъ въ продолженіе всей зимы уходилъ онъ про-
изводить свои наблюденія, плотно закутавъ себя 
въ крестьянскій нлащъ изъ толстой шерстяной 
ткани, который нарочно для этпхъ ночныхъ экс-
курсій сшила ему его мать. Страсть ребенка вгля-
дываться въ небесное пространство, наблюдая по-
ложеніе и теченіе звѣздъ, доходила до того, что 
онъ готовъ былъ всечасно предаваться созерцанію 
небесной тверди, слѣдя все съ большимъ и боль-
шимъ интересомъ то за появленіемъ той или иной 
звѣзды, то за движеніемъ другой. Онъ обозначалъ 
имъ саыпмъ придуманными названіямитѣ изъзвѣздъ, 
что въ его к н и г ! оставались безъимянными, равно 
какъ и наиболѣе яркія и крупныя звѣзды млечнаго 
пути. Плѣнительное дѣйствіе имѣли на него ненсчис-



лпмыя мпріады т у м а н н ы х ъ ; но какимъ образомъ 
обозначить ихъ, какъ классифировать? Иной разъ 
случалось ему находиться съ пастухами, часто на-
блюдавшими тѣ и другія созвѣздія и потому хорошо 
ихъ знавшими, хотя научныя названія этихъ звѣздъ 
оставались имъ конечно неизвѣстными. Такіе пастухи 
были въсостояніи держать свой путь по звѣздамъ, а 
равно и иредвпдѣть очень вѣрно то или другое со-
стоите погоды, смотря по колориту и формѣ обла-
ковъ, минутами заволакивавшихъ луну. Но чаще 
всего приходилось мальчику имѣть дѣло съ тупыми и 
весьма мало любознательными пастухами, вовсе не 
обращавшими никакого вниманія на звѣздноенебо, 
a смотрѣвшими исключительно лишь за своими 
стадами. Тогда Пьеръ принимался изо всѣхъ силъ 
тормошить ихъ и не давалъ имъ покоя до самыхъ 
тѣхъ поръ, пока не удавалось ему заставить ихъ 
хорошенько вглядѣться въ то или другое изъ наи-
болѣе яркпхъ и лучезарныхъ созвѣздій. При этомъ 
онъ знакомили ихъ,смотря но времени года, то съ 
Б о л ь ш о ю М е д в ѣ д и д е ю , созвѣздіемъ состоя-
щимъ изъ семи звѣздъ и указывающпмъ путь къ сѣ-
веру; то въ сильно морозныя ночи съ П о я с о м ъ 
О р і о н а , состоящпмъ изъ трехъ замѣчательно яр-
кпхъ звѣздъ; въ такія же ночи указывалъ онъ имъ 
на прекрасный первой величины нарныя звѣзды, 
называемыя Б л и з н е ц а м и , или же К а с т о р о м ъ 
и II о л л ю к с е м ъ; лѣтнимп же ночами онъ застав-
лялъ ихъ любоваться то Л и р о ю , то Л е б е д е м ъ, 
двумя удивительно ярко сверкающими созвѣздіями. 

Благодаря полученной имъ отъ священника въ 
подарокъ книги, Пьеръ очень скоро научился от-



дичать планеты отъ звѣздъ неиодвпжныхъ и узналъ 
въ какой сторонѣ небеснаго пространства нахо-
дятся планеты Меркурій, Венера, Марсъ, Юпитеръ 
и Сатурнъ. Всѣ эти планеты видны нростымъ гла-
зомъ не менѣе ясно, чѣмъ звѣзды первой величины; 
хотя и нѣтъ у нпхъ ни той сверкающей лучезарности, 
ни того блеска и яркости, какими отличаются звѣзды. 
Особеннымъ совсѣмъ блескомъ горитъ Венера при 
своемъ появленін нанебосклонѣ вечеромътотчасъ но-
слѣ заката солнца, что, впрочемъ, повторяется не чаще 
какъ только черезъ каждые девятнадцать мѣсяцевъ. 
Представляемое ею въ минуту такого восхожденія 
зрѣлище дѣйствптельно поража.етъ, и не рѣдко слу-
чается, что планету эту нринимаютъ либо за ко-
мету, либо за какое нпбудь новое небесное свѣтпло. 
Случается также, что бываетъ она замѣтна даже 
п прп дневномъ свѣтѣ , въ чемъ простой народъ вп-
днтъ явленіе сверхъестественное—чудесное знаменіе! 

Планета Юпитеръ принадлежптъ также къ числу 
наиболѣе ярко мерцающихъ, но свѣтится она свѣ-
томъ болѣе блѣднымъ, чѣмъ свѣтъ Венеры; свѣтъ же 
Марса пмѣетъ оттѣнокъ красноватый, Сатурнъ-
свпнцовый и, какъ планета наиболѣе отдаленная 
отъ земли, горитъ для насъ свѣтомъ напменѣе 
яркпмъ. 

Все это уже зналъ маленькій нашъ астрономь 
и съ удовольствіемъ разсказывалъ п сообщать сво-
пмъ ночнымъ товаршцамъ - пастухамъ, иріучая пхъ 
такпмъ образомъ любоваться велпколѣніемъ звѣзд-
наго неба и распознавать на немъ одно созвѣздіе 
отъ д р у г а я , планету отъ звѣзды, туманный нятны, 
млечный путь и кометы. 



Мало по налу молва о необыкновенной начи-
танности п ученостп ребенка распространилась но 
всему околотку. Его школьные товарищи, замѣчав-
шіе не безъ нѣкоторой зависти нристрастіе къ нему 
добраго священника ихъ общаго наставника, не 
мало дразнплн его, часто насмѣхалпсь надъ нимъ 
п то и дѣло старались словить его на той пли 
другой ошибкѣ въ классныхъ его работахъ. Но 
Пьеръ—какъ вообще большинство дѣтей много раз-
мышляющихъ—былъ нрава кроткаго и чрезвычайно 
миролюбивая», такъ что не взирая на злыя шутки и 
выходки противъ него нѣкоторыхъ изъ его това-
рищей всяческп старался оставаться сь нимп въ 
добрыхъ и самыхъ дружескихъ отношеніяхъ. 

Однажды по случаю дня рожденія своего отца 
ІІьеръ нрпгласплъ всѣхъ своихъ товарищей по 
школѣ къ себѣ на завтракъ, п мать его, которая 
души въ немъ не чаяла, накрыла для маленькпхъ 
гостей своего сына длнннѣйшій столъ въ бесѣдкѣ 
прилегавшая» къ пхъ дому довольно большаго сада. 
Каждый пзъ мальчиковъ принесъ въ подарокъ отцу 
ІІьера по цвѣтку вмѣстѣ со свонмъ поздравленіемъ, 
нослѣ чего вся эта молодая ватага—когда всѣ гости 
оказались въ полномъ сборѣ—отправилась въ бесѣдку, 
гдѣ весело приступили къ завтраку, состоявшему 
пзъ тѣхъ лакомствъ, что въ благословенномъ краю 
этомъ равно появляются и на столѣ бѣдняка, н 
на столѣ богача. Были тутъ п небольшія бѣлова-
тыя винныя ягоды, пзвѣстныя подъ названіемъ 
марсельскпхъ, и другія продолговатыя, сочныя п 
крупным; — зеленыя маслины, приготовленным съ 
солью;—затѣмъ цѣлыя горы разлнчныхъ сладкпхъ 
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печеній, вкусныхъ ннрожковъ съ вареньемъ, биск-
витовъ и нрянпковъ;—большія чашки съ молокомъ, 
другія съ душистымъ винограднымъ вареньемъ. На-
конецъ для полноты угощенія каждому мальчику 
дали по стакану легкаго бѣлаго вина домашняго 
нриготовленія. Пока длилась пирушка миръ и ти-
шина царствовали среди всей этой веселой компа-
ніи; но но окончаніи завтрака начались крики и 
возня, шумъ и гамъ, не замедлившія перейдти, от-
части благодаря и выпитому вину, въ задорные спо-
ры и коекакія легкія ссоры п перебранки. 

Между тѣмъ наступила ночь, но ясная, и луна 
сопровождаемая нѣсколькпми красивыми бѣлы.мн 
облаками взошла во всей своей красѣ . Вдругъ 
Пьеръ, покинувъ общество и шумныя пгры сво-
ихъ товарищей, удалился въ другой конецъ сада и 
тамъ скоро весь погрузился въ созерцаніе небеснаго 
свода. Замѣтивъ его псчезновеніе, одинъ нзъ школь-
никовъ поспѣшилъ, чтобы отыскать его, обѣжать 
весь садъ п, найдя его въ такомъ экстазѣ, дернулъ 
его за рукавъ: 

— Послушай-ка, господпнъ ученый, — сказалъ 
онъ ему,—такъ какъ тебѣ такъ хорошо извѣстно 
все, что происходитъ тамъ наверху, то скажи ты 
мнѣ, луна-лп въ эту минуту такъ быстро плыветъ 
надъ твоей головой, илп же то бѣгутъ облака? 

— Неужели же ты этого не знаешь!—восклик-
нулъ Пьеръ не безъ нѣкотораго невольнаго пре-
зрѣнія. 

— Да ты и самъ, голубчпкъ, видно не совсѣмъ 
то хорошо знаешь, — возразнлъ товарпщъ; — такъ 
какъ иначе навѣрное тотчасъ же отвѣтилъ бы мнѣ. 



Эй вы, ребята, — прибавилъ онъ, обращаясь къ 
остальнымъ школышкамъ, которые между тѣмъ при-
близились къ нимъ,—какъ вы полагаете: луна-ли 
бѣжптъ плп же бѣгутъ облака? 

Подумавъ съ минуту, школьники всѣ въ одннъ 
голосъ отвѣтили, что то бѣжптъ луна. 

— Всѣ вы ошибаетесь, —спокойно замѣтилъ имъ 
на это Пьеръ, — что и докажу я вамъ сейчасъ. 
Ступайте за мною и станемте вонь подъ ту высокую 
раскидистую черешню. 

Мальчики безпрекословно повиновались Пьеру 
и помѣстшшсь, плотно сгруппившись около него, 
подъ деревомъ. 

— А теперь поднимите голову, — сказалъ онъ 
имъ, — и смотрите на луну: вы видите, она свѣ-
тнтся все между одними и тѣми же листьями, тогда 
какъ облака уходятъ дальше. 

Такое простое и наглядное доказательство чрез-
вычайно поразило всю это шумную ватагу легко-
мысленныхъ дѣтей, и начиная съ этой минуты они 
прониклись чѣмъ-то въ родѣ уваженія къ малень-
кому Пьеру. 

Спустя нѣсколько времени послѣ этого малень-
каго случая въ селѣ Шамптерсьѣ зачались прпго-
товленія къ большому и весьма торжественному 
празднеству, предстоявшему по случаю ожидавша-
гося ко дню конфпрмаціи пріѣзда Дпньскаго епи-
скопа, который въ это время объѣзжалъ ввѣрен-
ную его заботамъ п управленію епархію. Цвѣтами 
и зелеными гирляндами разукрасили прихожане 
свою церковь, а на площадкѣ, передъ главнымъ 
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порталомъ, они воздвнгнулн тріумфалыіыя вороты, 
которыя убрали зелеными вѣнкамп въ перемѣшку 
съ букетами розъ, гвоздпкн и разныхъ полевыхъ 
цвѣтовъ. Окны неприхотлпвыхъ деревенскихъ до-
мовъ были задрапированы гдѣ пестрыми платками, 
гдѣ одѣялами, гдѣ оконными занавѣсями. Въ назна-
ченный день сельскій священникъ и его коллега 
облачились въ свои нраздничныя ризы ивъожиданіи 
нріѣзда епископа вышли на паперть въ сопровож-
дены длинной вереницы ученпковъ сельско-прпход-
ской школы, которые, по случаю этого торжества, 
были всѣ одѣты пѣвчпми. Былъ тутъ между ними 
и нашъ маленъкій Пьеръ, котораго бойкіе живые 
глазенки, равно какъ п прелестное румяное личико 
плѣняли взгляды всѣхъ. Онъ стоялъ на паперти у 
самыхъ дверей п стало быть какъ разъ напротпвъ 
тріумфальной арки, чрезъ которую долженъ былъ 
пройдти, чтобы вступить въ церковь, его преосвя-
щенство, п держалъ въ рукѣ какую-то бумагу, ко-
торую то и дѣло пробѣгалъ глазами. 

Вдругъ въ селѣ все задвигалось; тамъ п сямъ 
послышались восклпцанія; поднялась бѣготня; толпа 
хлырула къ церкви. Наконецъ очень явственно по-
слышался стукъ колесъ: то подъѣзжала карета епи-
скопа. Со всѣхъ сторонъ тотчасъ раздались ра-
достные клики, но быстро были заглушены хоромъ 
церковныхъ пѣвчпхъ и ученпковъ піколы. 

Выйдя изъ кареты, епископъ вь сопровождены 
старшихъ своихъ викаріевъ иѣшкомъ прошелъ подъ 
устроенной въ честь его иріѣзда тріуыфальной аркой. 
Тутъ пѣніе смолкло, и нашъ маленькій астрономъ, 
очутившись лицомъ къ лицу къ подходившему къ 



церковной паперти епископу, обратился къ нему 
съ привѣтственною рѣчыо, которую произнесъ чрез-
вычайно отчетливо и ясно. Онъ началъ съ того, 
что замѣтилъ, что нріѣздъ его преосвященства яв-
лялся настоящимъ ираздникомъ для всего села; — 
благодатью для тѣхъ дѣтей, которыхъ прп корфир-
маціи онъ долженъ былъ осѣнить благословеніемъ 
Св. Духа; — счастливымъ днемъ для всѣхъ ихъ, 

такъ какъ его преосвященство является къ нимъ 
не только нредставителемъ вѣры и хрпстіанскаго 
мплосердія, но и нредставителемъ науки п нзяіц-
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ной словесности: его преосвященство человѣкъ уче-
ный и знаетъ, что всѣ эти безчисленные міры, что 
въ ночи ясныя горятъ надъ нашей головою, славо-
словить Творца, — что каждая звѣзда, какъ и по-
слѣднее насѣкомое говорить о Его безконечной 
Премудрости; — что древне-греческіе великіе фило-
софы и мыслители говорили и писали подъ нап-
тіемъ божественнаго вдохновенія,—что поэты, уче-
ные, художники своими твореніями свидетель-
ству ютъ о Его величіи. I I говоря такимъ обра-
зомъ, мальчикъ дѣлалъ при этомъ краткій обзоръ 
нѣкоторымъ напболѣе выдающимся псторпческпмъ 
событіямъ какъ новѣйшаго времени, такъ ивременъ 
болѣе отдаленныхъ, причемъ поименно уномянулъ 
тѣхъ великихъ людей, что были какъ бы отмѣчены 
Божьпмъ нерстомъ. 

Съ глубокпмъ вниманіемъ слушалъ Пьера пре-
латъ и казалось пораженъ былъ изумленіемъ. 
Сперва онъ было подумалъ, что рѣчь эту сочннилъ 
священникъ; но услыхавъ отъ этого послѣдняго, 
что мальчикъ самъ нрпдумалъ ее, состашілъ и на-
ипсалъ, онъ восклпкнулъ: 

— Дитя это будешь со временемъ знаменитостью 
своей эпохи! 

Затѣмъ, иоцѣловавъ маленькаго оратора, онъ 
вошелъ въ церковь въ сопровождены всей свой 
свиты. 

Среди церкви въ бѣлыхъ шарфахъ, повязаи-
ныхъ крестомъ на груди, и .со свѣчей п букетомъ 
бѣлыхъ цвѣговъ въ рукѣ стояли въ рядъ съ обна-
женной головою и преклонивъ колѣнп тѣ изъ де-
ревенскпхъ дѣтей, что должны были быть конфпр-
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мованы въ этотъ день. Енископъ обратился къ нимъ 
съ рѣчыо п объяснплъ имъ великое значеніе того 
таинства, къ которому готовились они приступить. 
Рѣчь эта произвела глубокое впечатлѣніе на всѣхъ 
нрисутствовавшпхъ. Но никто такъ сильно не былъ 
ею умпленъ какъ нашъ маленькін астрономъ, ко 
торый въ словахъ епископа прочелъ какъ бы под-
твержденіе свонмъ собственнымъ мыслямъ. Пьеръ 
былъ въ восторгѣ, услыхавъ изъ устъ знаменитаго 
прелата, извѣстнаго не только своими богоугод-
ными дѣлами h праведною жизнею, но н глубокою 
ученостью какъ по частп богословія, такъ п вообще 
но всѣмъ отраслямь знанія, что наука не только 
не подрываетъ вѣры въ Бога, но еще укрѣпляетъ 
ее. Онъ было хотѣлъ преклонить передъ нимъ ко-
лыши и, иоцѣловавъ край его одежды, испросить 
его особаго благословенія; однако не рѣшплся этого 
сдѣлать отчасти благодаря своей природной робости, 
а отчасти изъ чувства благоговѣннаго страха передъ 
почтеныымъ еннскопомъ, н по окончаніп церемонін, 
снявъ съ себя одежду иѣвчаго, удалился вмѣстѣ 
съ толпою изъ церкви, вовсе даясе не надѣясь, 
чтобы прелатъ когда-нпбудь опять всномнилъ о 
немъ. 

Послѣ богослуженія священникъ селаШамптерсье 
нригласилъ еппскопа къ себѣ къ обѣду, на кото-
рый, чтобы должнымъ образомъ почтить высокаго 
гостя, созвалъ всѣхъ ианболѣе знатныхъ лицъ села. 
Когда всѣ гости собрались и сѣлп къ столу ени-
скопъ, обратясь къ священнику, замѣтилъ: 

— Ііедостаетъ здѣсь кое-кого. 
— Кого же именно, ваше преосвященство? 



— Мнѣ хотѣлось бы видѣть здѣсь среди насъ 
давишняго нашего маленькая оратора. Великимъ 
человѣкомъ будетъ со временемъ этотъ славный 
мальчуганъ. 

— Я побоялся пригласить его, чтобы какъ-ни-
будь не возгордился онъ и не зазнался,—отвѣтплъ 
священникъ, любивпіій однакожъ Пьера какъ бы 
родная сына. 

— Да, и вы были правы,—одобрилъ епискоиъ 
священника.—Лучше постараться сдѣлать что-либо 
ему на пользу, чѣмъ кружить ему голову громкими 
похвалами. 

Послѣ этпхъ словъ епискоиъ словно о чемъ-то 
задумался. 

ІІо окончаиіи обѣда епискоиъ, потолковавъ еще 
нѣсколько мпнутъ съ священникомъ и нѣкоторыми 
изъ гостей о дѣлахъ прихода, распрощался съ 
ними, такъ какъ желалъ еще къ вечеру поспѣть 
въ другое село, гдѣ нредполагалъ ночевать и на 
слѣдующій день совершить таинство конфирмацін. 

Толпою высыпалъ народъ, чтобы проводить сво-
его глубоко уважаемая епископа, и, пока этотъ по-
Слѣдній садился въ карету, привѣтствовалъ его гром-
кими кликами. Всѣ были увѣрены, что экииажъполемъ 
проѣдетъ прямо на большую дорогу, и потому всѣ 
очень удивились, увидавъ, что карета свернула на 
узенькую окольную дорожку. Очень многіе изъ лю-
бопытства послѣдовали за ней, и каково же было 
изумленіе этихъ многихъ, когда они увидали, что 
карета его преосвященства остановилась иередъ 
крыльцомъ скромная домика отца Пьера. 

Выйдя пзъ кареты, енисконъ црпказалъ одному 



изъ своей свиты доложить о себѣ родптслямъ Пьера, 
и черезъ минуту отецъ и мать мальчика предстали 
на порогѣ своего дома, радостно смущенные такимъ 
неожиданнымъ носѣщеніемъ. 

— Согласитесь-лп вы, друзья мои, довѣрить 
мнѣ вашего сына?—прлвѣтлнво спросплъ ихъ епи-
скопъ. 

— О, возможно-ли, чтобы ваше преосвящен-
ство захотѣлп принять на себя заботы о воспптаніп 
п объ образованіп нашего ребенка? — восклпкнулъ 
отецъ внѣ себя отъ преизбытка радостныхъ чувствъ. 

— Да, я желалъ бы это сдѣлать, — отвѣтплъ 



епискоиъ, — ибо ребенокъ этотъ отмѣченъ—сдается 
мнѣ—самимъ Богомъ, п—я увѣренъ—будетъ гор-
достью и славою нашего милая отечества. 

А между тѣмъ мать Пьера, при мысли о раз-
луки съ сыномъ, горько плакала, и мальчикъ, ус-
пѣвшій тѣмъ временемъ прпбѣжать, всячески ста-
рался утѣшить ее и успокоить ласками и добрыми 
словами. 

— И такъ, если вы согласны поручить вашего 
сына мопмъ попеченіямъ,—нродолжалъ еппсконъ,— 
то я теперь же увезу его съ собою въ моей ка-
ретѣ . Въ его годы дорогъ для умственная развп-
тія каждый день и каждый часъ. 

Маленькій Пьеръ весь просіялъ отъ радости, 
п отецъ его, поблаядаривъ енпскона, проговорплъ 
наконбцъ: 

— Возьмите его! Ваше преосвященство знаетъ 
лучше насъ, людей темныхъ, что можетъ послужить 
ему во благо. 

Но матери, сердце которой разрывалось отъ 
боли, хотѣлось какъ-нибудь отсрочить тяжелую ми-
нуту разлукп, н робко замѣтила она: 

— Но надо же два-три дня, чтобы успѣть при-
готовить ему кое-какую одежду и привести въ по-
рядокъ его бѣлье. 

— Объ этомъ не безпокойтесь: я самъ снабжу 
его всѣмъ нужнымъ, — отвѣтплъ енископъ. — Не 
плачте и не горюйте о разлукѣ съ сыномъ; вѣдь 
это дѣлается для его пользы. Къ тому лее дней 
черезъ пять-шесть вы сами можете побывать въ 
Диньи и тамъ спровѣдать его. 

Мальчикъ поцѣловалъ отца, еще нѣжнѣе об-



нялъ мать, которая все продолжала плакать, и за-
тѣмъ, проворно вскочивъ въ карету, сѣлъ на то 
мѣсто, которое указалъ ему енископъ напротивъ 
себя. 

Спустя недѣлю послѣ этого Пьеръ Гассендп 
ностунплъ въ диньскую классическую гпмназію, гдѣ 
очень основательно и прилежно занялся изученіемъ 
классиковъ; и впослѣдствіи занялъ въ свое время 
мѣсто на ряду съ знаменптѣйшими учеными п 
мыслителями своего вѣка. 


